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A kézikönyvben használt jelölések: 

1,2,3,.... Alkatrészszámok 
 Lépések sorrendje 

Biztonsági figyelmeztetés – nem megfelelő használat esetén sérülést okozhat 
Utasítások a készülék működőképességének fenntartásához. 

Kérjük, a készülék használata előtt olvassa el figyelmesen az útmutatót: 
Nem megfelelő használat használat sérülést okozhat. 

 

 
Videós utasításokért a használatról és az összeszerelésről olvassa be a QR kódot. 

A , B ,... 
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 Kérjük, a készülék használata előtt olvassa el figyelmesen az útmutatót. 

 ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT TÖLTSE FEL TELJESEN AZ AKKUMULÁTORT! 

 FIGYELEM! Ezzel a szimbólummal jelölt biztonsági utasítások be nem tartása veszélyt jelenthet. 

Köszönjük, hogy a SEBO-t választotta. Új SEBO készüléke egy kiváló minőségű termék, amelyet a SEBO 
tervezőcsapata fejlesztett ki, és a legmodernebb technológiával gyártottak. Innovatív kialakítása 
megkönnyíti a használatot, a karbantartást, és rendkívül hatékonnyá teszi a készüléket. 

Annak érdekében, hogy a legtöbbet hozza ki SEBO porszívójából, kérjük, szánjon időt a használati 
útmutató elolvasására. Nagyra értékeljük visszajelzését, és ha bármilyen javaslata van, kérjük, lépjen 
kapcsolatba velünk a www.seboaruhaz.hu oldalon. 

 
Biztonsági utasítások 

Kérjük, őrizze meg ezeket az utasításokat. Ha a porszívót továbbadja valakinek, ezeket is adja át. A 
porszívó használata saját felelősségre történik. A gyártó/szállító nem felel a porszívó helytelen 
használatából eredő sérülésekért vagy károkért. 

 
Rendeltetésszerű használat 

Ez a készülék kizárólag háztartási tisztításra készült. A készüléket 8 éves kortól gyermekek és csökkent 
fizikai, érzékszervi vagy mentális képességekkel rendelkező, illetve tapasztalattal vagy tudással nem 
rendelkező személyek is használhatják, ha megfelelő felügyeletet vagy útmutatást kapnak a készülék 
biztonságos használatához és megértik a veszélyeket. Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A 
tisztítást és a felhasználói karbantartást gyermekek nem végezhetik szoros felügyelet nélkül. 
A készülék használata közben gyermekeket és háziállatokat szigorúan felügyelni kell. 

 A porszívó nem használható folyadékok, éles tárgyak, forró anyagok (pl. hamu), valamint veszélyes 
vagy káros anyagok és gázok felszívására. 

 
Ne használja gyúlékony, robbanásveszélyes vagy káros anyagok és gázok jelenlétében. 
Ne érintse meg a kefehengert, amikor az akkumulátor be van helyezve, vagy a porszívó működik, mert 
ez sérülést okozhat az ujjakon. 

 
A porszívó használata előtt mindig ellenőrizze, hogy van-e bármilyen sérülés, különösen az elektromos 
alkatrészeken. 
Ha bármely alkatrész sérült, azt eredeti SEBO alkatrésszel kell kicserélni. Biztonsági okokból ezt SEBO 
szervizképviselőnek vagy felhatalmazott szerviztechnikusnak kell elvégeznie. 
Ne használjon vagy csatlakoztasson sérült készüléket. 

 Karbantartás előtt mindig kapcsolja ki a porszívót és vegye ki az akkumulátort. 

 Ügyeljen arra, hogy ne menjen rá a padlón lévő kábelekre. 

Biztonságos használat 

Győződjön meg róla, hogy a töltő adattábláján szereplő adatok (feszültség és frekvencia) 
megegyeznek a hálózati áramellátással. 
A porszívó működtetésekor mindig használja a fogantyút. A készüléket mindig stabil felületre állítsa. 
Használaton kívül mindig kapcsolja ki, és várja meg, amíg a forgókefe teljesen leáll. 

 Csak száraz felületen használja. Ne tárolja vagy használja kültéren 
vagy nedves környezetben. Ne hagyja közvetlen napfényen. 

Ne használja embereken vagy állatokon.
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Elektromos készülék: Ne tegye ki folyadéknak, nedvességnek vagy hőhatásnak. Csak száraz vagy 
enyhén nedves ruhával tisztítsa. 

 Ezt a porszívót kizárólag eredeti SEBO szűrőkkel és cserealkatrészekkel szabad üzemeltetni. A 
nem eredeti alkatrészek használata a garancia elvesztését eredményezi, és komoly biztonsági 
kockázatot jelenthet. 

 

A javításokat kizárólag SEBO szervizképviselő vagy hivatalos szerviztechnikus végezheti. 

 A SEBO BALANCE A1 cserélhető, újratölthető lítium-ion akkumulátorokat használ. Csak eredeti 
SEBO AKKU A1 (P/N 95020SE) akkumulátorral működtethető. Egy akkumulátor megtalálható a 
kezdőkészletben. 

 

 
 A SEBO AKKU A1 akkumulátor töltéséhez kizárólag SEBO BALANCE A1 95021SE töltőt 
használjon. További részletekért lásd: 9 oldal. 

 

 Nem szabad nem újratölthető elemeket használni a SEBO BALANCE A1 készülékben! 

 

 
Megjegyzések az ártalmatlanításhoz 

 Az elektromos hulladékot (beleértve mindenféle akkumulátort is) megfelelő hulladékgyűjtő 
helyen kell leadni. 
Ez a készülék sok régióban ingyenesen leadható a lakossági gyűjtőpontokon. 
 

További információért keresse a helyi hatóságot. 
Az újratölthető áramforrások általában speciális kezelés alá esnek. Kérjük, kövesse a térségére 
vonatkozó jogi előírásokat, és tájékozódjon a megfelelő eljárásokról. 

 

 
* Modelltől függőenl 
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Doboz tartalma 

1 95002GB SEBO BALANCE A1 Magenta* 
95001GB SEBO BALANCE A1 Kék* 
95000GB SEBO BALANCE A1 Szürke* 

2 95020SE Akkumulátor, AKKU A1, 25,9V, 4Ah 
3 95021GB SEBO BALANCE A1 Töltő, 220-240V, EU-plug 

(Minta képek, a tartalmazott töltő eltérhet) 

4 Adapter 
5 8830 Hosszabbító kábel* 
6 8831 Szívócső 
7 95030 SEBO Power Kefe 
8 95031 SEBO Mini Power Kefe* 
9 8832 2 az 1-ben Por- és kárpittisztító fúvóka 

10 8862 Réstisztító fej LED lámpával 
11 8833 Felületi porszívó kefe * 
12 8870 Fali tartó 
20 Motorvédő szűrő 1x a szívóegységben, 1x tartalék a dobozban 
50 8871 SEBO Állomás B.A1*, lásd a 13. oldalon 

 
Kérjük, ellenőrizze, hogy minden felsorolt alkatrész megvan-e. 
Ha valami hiányzik, kérjük, ellenőrizze a csomagolóanyagokat és a műanyag zacskót a 
dokumentumokkal együtt. 

 
Minden alkatrész szerszám nélkül összeszerelhető és szétszerelhető. 

 
* Modelltől függően 
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Szervízelési részek 
 

 

45 47 
 

 

 
 

 
46 

 

 
45 8850ER 2 x Motorvédő szűrő BALANCE 
46 8851ER Filter Szett BALANCE 

1 x Motor Védő szűrű és 1 x Micro Hygiene Filter 
47 8815ER MultiCare - Univerzális Kefe Roller 
48 8816ER MicroCare – Kemény padozat Kefe Roller 
2 95020SE Akkumulátor AKKU A1, 25.9V, 4 Ah 
3 95021SE SEBO BALANCE A1 Töltő, 220-240V, EU-dugasz 

(Minta képek, a tartalmazott töltő eltérhet) 

 

 

2 

 

 

 
48 

1 
4 

6 

20 
2 

5 

3 3 

9 

10 

8 

11 

7 

3 3 
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Alkatrészek és tartozékok: 

Adapter (4) 

Az adapter köti össze a szívóegységet a tartozékokkal és kiegészítőkkel. További 
fogantyúként is szolgál. 

 
 

 
Hosszabbító tömlő (5)* 

A hosszabbító tömlő az adapterhez csatlakozik. A réstisztító fúvóka, a portalanító 
és kárpittisztító fej, valamint a felületi portalanító kefe is ráilleszthető a nehezen 

hozzáférhető területek porszívózásához. Akár 150 cm-ig kihúzható. 

 
Szívócső (6) 

A SEBO Power Brush, a SEBO Mini Power Brush, valamint a tartozékok – 
például a réstisztító fúvóka – csatlakoztathatók a szívócsőhöz. 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

Portalanító és kárpittisztító fej * (9) 

Ez a két az egyben fúvóka használható kárpittisztító fejként, vagy a sörték 
előretolásával portalanító kefeként. 

 
 

 

 

 

 LED világítású réstisztító fúvóka (10) 

Beépített LED világításának köszönhetően a réstisztító fúvóka pontos tisztítást 

tesz lehetővé sötét, nehezen elérhető helyeken. Karcsú kialakítása révén befér a 
szűk résekbe, és alapos tisztítási eredményt biztosít. 

 
 

 
 

 
 Felületi portalanító kefe* (11) 

A felületi portalanító kefe gyengéden távolítja el a port és szennyeződéseket a 
sima felületekről, például fa lépcsőkről és bútorokról – ideális az alapos és 

higiénikus tisztításhoz. 

 
 

 
 

 
* Modelltől függően 
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Összeszerelés: 

- Illessze az adaptert (4) a porgyűjtő tartály közepébe (13). 

- A légcsatornát (14) össze kell kapcsolni a porgyűjtő tartály alatti csatornával 
(15), amíg be nem kattan. 

- Minden tartozék közvetlenül csatlakoztatható az adapterhez, beleértve a 
szívócsövet (6), a hosszabbító tömlőt (5) vagy bármelyik fúvókát / motoros 

fejet. 
 

- Az akkumulátort (43) alulról kell a fogantyúhoz csatlakoztatni. Igazítsa a 
fogantyún lévő nyilat (16) az akkumulátoron található nyitott lakat 
szimbólumhoz (17), majd a vezetősíneket (18) használva tolja össze őket, amíg 

be nem kattannak. A nyíl ezután a zárt lakat szimbólummal (19) fog egy 

vonalba kerülni. 

- A készülék és az akkumulátor szétválasztásához nyomja meg az akkumulátor 

elején található kioldógombot (39), majd tolja előre a fogantyút / hátra az 
akkumulátort. Amikor a nyíl (16) a nyitott lakattal (17) egy vonalba kerül, az 

akkumulátor eltávolítható. 

 

Sohase állítsa a készüléket akkumulátor nélkül a fogantyú talpára! 

Felborulhat, és az akkumulátor érintkezői szennyeződhetnek vagy 
megsérülhetnek. 

Akkumulátor nélküli készüléket mindig az oldalára fektetve helyezzen el sík 
felületen. 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

21 Töltési folyamat 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 

 

22 

Teljesítményszint 

csökkentése 

 

 

20 Töltöttség szint 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 

23 
Teljesítményszint 
növelése 

Kijelző és teljesítményvezérlés 

A szívóegység hátulján található az akkumulátor töltöttségi szintjét jelző kijelző 

és a teljesítményszabályzó gombok. 

 
Töltés közben az akkumulátor töltöttségi szintje százalékosan jelenik meg a kijelző 

közepén (20), a széleken pedig a töltöttségi sáv (21). A készülék három 
teljesítményszintje a lefelé és felfelé mutató teljesítménygombokkal (22, 23) 

választható ki. A kiválasztott teljesítményszintet működés közben a sávkijelzés (21) 
mutatja: 

 
- Első harmad – 1. teljesítményszint 
- Első és második harmad – 2. teljesítményszint 
- Minden szegmens – 3. teljesítményszint

13 

4 

15 
14 

D 

39 

 

 

MIN MAX 

18 16 17 19 

 

 A 
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Akkumulátor kezelése 

A tölthető akkumulátorok különleges odafigyelést igényelnek, mivel a nem 

megfelelő használat vagy sérülés súlyos következményekkel járhat. Az alábbi 
tanácsokat mindig be kell tartani. 

Az akkumulátort első használat előtt teljesen fel kell tölteni. A töltés történhet a 
készülékre csatlakoztatva vagy külön is. 

Amikor az akkumulátor töltöttségi szintje 10% alá csökken, a százalékos jelzés 
villogni kezd, jelezve, hogy az akkumulátort fel kell tölteni. A további használat 

kerülendő a töltés előtt, mivel ez jelentősen lerövidítheti az akkumulátor 
élettartamát. 

Az első töltés után az ideális töltöttségi szint használat közben 30% és 80% 
között van. 

A töltőcsatlakozó (36) az akkumulátor elején található. 
Csak az eredeti SEBO BALANCE A1 töltő (3), vagy hivatalos SEBO forgalmazótól 

vásárolt eredeti SEBO csere-töltő használható az akkumulátor töltésére. 

Nem jóváhagyott töltők használata veszélyes. Kárt tehetnek az akkumulátorban, 
tüzet okozhatnak, és minden esetben a garancia elvesztésével járnak. 

Ha az akkumulátor teljesen feltöltődött, a töltőt le kell választani a hálózatról / ki 
kell kapcsolni, mivel ellenkező esetben az akkumulátor élettartama jelentősen 

csökkenhet. 

Az akkumulátort soha ne érje mechanikai behatás. Ne ejtse le, ne szedje szét. 

Ne tegye ki hőhatásnak és ne hagyja közvetlen napfényen. 

Használat előtt minden alkalommal ellenőrizze az akkumulátort és a készüléket, 

hogy nincs-e rendellenesség vagy sérülés. 
A csatlakozó tüskék nem érintkezhetnek fém tárgyakkal, és nem érheti őket 

folyadék vagy szennyeződés. Ügyeljen arra, hogy a fogantyú alján lévő 
csatlakozó tüskék ne sérüljenek. 

 

A sérült vagy hibás akkumulátor nem használható, haladéktalanul ki kell 

cserélni. 

MIN MAX 
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Töltés 

A) Akkumulátor és porszívó szétválasztva 

Helyezze az akkumulátort stabil, hőálló felületre, majd csatlakoztassa a töltő (3) 
kábelét a töltőcsatlakozóhoz (37). 
 
A töltést egy villogó kék LED jelzi (38) az akkumulátor tetején. A töltési folyamat 
akkor fejeződik be, amikor a fény kialszik. 

 

 
37 

 

 

 

 

Töltés állapot 21 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

 

 

Töltés folyamatban 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Töltés befejeződött 

20 Töltöttségi 

szint B) Akkumulátor és porszívó összekapcsolva 
Helyezze a készüléket egy sík, hőálló felületre, ahol nem tud felborulni, majd 
csatlakoztassa a töltő (3) kábelét a töltőcsatlakozóhoz (37). 
 
A készülék hátoldalán található kijelző mutatja a töltés állapotát és folyamatát. 
A töltöttségi sáv (21) pirosan jelenik meg, és folyamatosan növekszik az 
akkumulátor töltöttségi szintjével. A kijelző közepén lévő szám (20) százalékos 
formában mutatja a felhasználható teljesítményt. 
 
Amikor az akkumulátor teljesen feltöltődött, a töltöttségi sáv és a százalékos 
kijelzés zöldre vált, és 100% jelenik meg. 
 
Ha ez az állapot a meghosszabbított töltés ellenére sem érhető el, az 
akkumulátor hibás, és a lehető leghamarabb ki kell cserélni. Kérjük, vegye fel a 
kapcsolatot a SEBO szervizzel segítségért. Tűzveszély elkerülése érdekében 
kizárólag eredeti SEBO akkumulátort használjon. 

 
 A töltési folyamat befejezése után a töltőt le kell választani a hálózatról 
és az akkumulátorról, ellenkező esetben az akkumulátor élettartama 

jelentősen csökkenhet. 

 

 Mechanikailag sérült vagy elektromosan hibás akkumulátorokat nem 
szabad tárolni, és mielőbb újra kell hasznosítani (pl. hulladékudvarban 

leadni vagy a készülék forgalmazójához visszavinni). Kedvezőtlen 
körülmények között a sérült vagy hibás akkumulátorok kiszámíthatatlan 

reakciókat, például tüzet okozhatnak. 

Kérjük, olvassa el a 4. oldalon található megjegyzéseket. 

 

Töltés szint 21 20 Töltöttségi szint 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 

22 Teljesítményszint 

csökkentés 

 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 

23 
Teljesítményszint 

növelés 

Működés 
A be-/kikapcsoló gomb (24) megnyomásával kapcsolható be a készülék. Rövid 
gombnyomás elegendő, nem szükséges folyamatosan nyomva tartani. 

A porszívó az 1-es teljesítményszinten indul. A teljesítményszint a készülék 

hátulján található (22) és (23) gombokkal állítható. 
A (23) gomb növeli, a (22) gomb csökkenti a teljesítményszintet. 

Minden gombnyomás a következő szintre lépteti. A töltöttségi sáv (21) ennek 
megfelelően változik. 

Ha a készülék véletlenül kikapcsolódik, és kb. 10 másodpercen belül újra 
megnyomja a be-/kikapcsoló gombot (24), akkor az utoljára használt 

teljesítményszinten indul újra. 

 

MIN MAX 

MIN MAX 

38 

MIN MAX 

24 
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28 

 

Szívó egység karbantartása: 

 A karbantartás vagy javítás előtt az akkumulátort el kell távolítani a 
lehetséges sérülések elkerülése érdekében. 

A porgyűjtő tartályt ki kell üríteni, amikor az eléri a „MAX” jelölést (25), vagy még 
előtte. 

A porgyűjtő tartály kiürítéséhez minden tartozékot és az Adaptert (4) el kell 
távolítani. 

 Legyen kéznél egy megfelelő gyűjtőedény, például egy kuka, amelybe a 
porgyűjtő tartály tartalmát ki lehet üríteni. 

 

A kar (27) félig történő meghúzása kioldja a porgyűjtő tartály fedelét (26). 

A kar (27) teljesen lenyomva tartása az egész porgyűjtő tartályt (28) kioldja az 
alaposabb tisztításhoz. 

26 Kérjük, vegye figyelembe, hogy a fedél rugóval van ellátva, és ki fog pattanni a 

kioldás után. Ha nem pattan fel, nyomja vissza a porgyűjtő tartályt a 
szívóegységre a kar mechanizmusának visszaállításához, majd húzza meg újra a 

kart. 

 

 Az egész porgyűjtő tartály kioldásakor legyen alatta megfelelő felület, mivel a 

tartály leesik a szívóegységről. 

 A porgyűjtő tartály alján, a légcsatornában található egy visszacsapó fedél (29). 

Ha ez elakad, akadályozni fogja a légáramlást. 

Ellenőrizze ennek a fedélnek a szabad mozgását minden alkalommal, amikor 

kiüríti a porgyűjtő tartályt, illetve ha gyenge a szívóteljesítmény. A fedélnek 
szabadon kell mozognia, amikor a porgyűjtő tartályt előre-hátra megrázza. 

A porgyűjtő tartály tisztítása 

 

 Miután eltávolította a szívóegységről, a porgyűjtő tartály meleg vízzel és 

enyhe tisztítószerrel tisztítható, majd alaposan leöblíthető. Kérjük, győződjön 
meg róla, hogy teljesen száraz legyen használat előtt. Legalább 24 órán át 

levegőn kell száradnia. 

 
29 

A ciklonegység eltávolítása 

 Először távolítsa el a porgyűjtő tartályt. A ciklonegységet (30) úgy oldhatja ki, 

hogy megfogja az első műanyag kúpot, és nagyjából 15°-kal az óramutató 
járásával ellentétes irányba elfordítja, amíg a nyíl (31) egy vonalba nem kerül a 

házon lévő nyitott lakat szimbólummal. Ügyeljen arra, hogy ne sértse meg a 

fémfóliát. 
 

 A szívóegység további szétszerelése nem lehetséges. Bármilyen 
próbálkozás visszafordíthatatlan károsodást okoz, és érvényteleníti a 

jótállást. 

A ciklonegység visszaszereléséhez a fehér nyilat (31) állítsa egy vonalba a 

géptesten lévő nyitott lakat szimbólummal, majd körülbelül 15°-kal forgassa az 

óramutató járásával megegyező irányba, hogy a zárt lakat szimbólummal egy 

vonalba kerüljön. 

A ciklonegység tisztítása 

Miután a ciklonegységet eltávolította, megtisztítható. A külső felületet puha 
mikroszálas kendővel tisztítsa. Ügyeljen arra, hogy ne sértse meg a fémfóliát.  

A hat mini ciklont sűrített levegővel kifújhatja, másik porszívóval 
kiporszívózhatja, vagy csőtisztítóval tisztíthatja. 

A ciklonegységet nem szabad mosni, mivel elektromos csatlakozói vannak. 

25 
 

4 
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A motorvédő szűrő 
 

A motorvédő szűrőt (32) egyszerűen ki lehet húzni a fogantyújánál (33). Ez a 
szűrő tiszta vízzel kiöblíthető, de használat előtt teljesen száraznak kell lennie. 

Legalább 24 órán át levegőn szárítsa. 

 
A készülék optimális teljesítményének fenntartása érdekében javasoljuk a 

rendszeres cseréjét. 
 

A visszahelyezéshez igazítsa a motorvédő szűrő fülét (34) a házon lévő 
mélyedéshez, majd helyezze be a szűrőt. 

 

 
 

 

 

A mikro higiéniai szűrő 

A mikro higiéniai szűrő műanyag és gumiborítású vége (35) mindenféle 

további rögzítés nélkül csatlakozik a színes, átlátszó házrészhez (36). 

Eltávolításához húzza el a műanyag és gumiborítású véget a színes, átlátszó 
háztól (36). Ezután a teljes szűrő kijön. 

Kérjük, vegye figyelembe, hogy a légmentes tömítés miatt elég szorosan 
tart. 

 Ez a szűrő nem mosható, és cserélni kell. 

 

 A szívóegységnek nincsenek további olyan részei, amelyeket a felhasználó 
karbantarthatna vagy kicserélhetne. 

 

Ha probléma merül fel, és a 14. oldalon található hibaelhárítási táblázat alapján 
nem sikerül megoldást találni, kérjük, további segítségért vegye fel a 

kapcsolatot a SEBO szervizzel. 

32 
33 

34 

35 

36 
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Karbantartás – Motorizált szívófejek: 

 A kefehenger eltávolítása / cseréje – SEBO Power Brush 

Forgassa az oldalsó fedelet (40) a SEBO Power Brush (7) jobb oldalán lefelé (az 
óramutató járásával ellentétes irányba), hogy kioldja. 

Vegye le az oldalsó fedelet (40), és tegye félre. Húzza ki a kefehengert (46/47) a 
házból. 

Miután kivette a házból, távolítson el róla minden szálat és hajmaradványt. 
 A kefehenger mindkét változata mosható (az oldalsó fedél eltávolítása után), de 

használat előtt legalább 24 órán át állítva, levegőn kell szárítani. A teljesítmény 
optimális szinten tartása érdekében javasoljuk a rendszeres cserét. 

A visszaszerelés a fordított sorrendben történik: 

 
Helyezze be a kefehengert (46/47), és állítsa be a pozícióját úgy, hogy elforgatja, 

amíg a jobb oldali vége egy vonalba nem kerül a ház szélével. 
 

Helyezze az oldalsó fedelet (40) a kefehenger orsójára úgy, hogy a fedél hátsó 

része (40) alacsonyabban legyen, mint a Power Brush alapja. 
Győződjön meg róla, hogy a fedél kerete egy síkban legyen a Power Brush 

házával, és hogy a házon lévő reteszelőfül (R) a fedél keretén belül legyen. 

Forgassa az oldalsó fedél (40) hátulját felfelé, amíg a helyére nem kattan. 

Ha a fedél nem záródik, ellenőrizze újra a kefehenger helyzetét, és szükség esetén 
állítsa elforgatással. 

A SEBO Power Brush készen áll a használatra. 
 

 
 

 

 

A kefehenger eltávolítása / cseréje – SEBO Mini Power Brush* 

Oldja a jobb oldali fedelet (43) egy érmével (vagy hasonló tárggyal), és fogja 

meg a kefehenger sörtéit, majd tolja ki a kefehengert (48) a fedelet rajta 
hagyva. 

Távolítsa el a fedelet (43) a kefehengerről (48), és tisztítsa meg a szálakat, 
hajmaradványokat vagy koszt. 

 
Szükség esetén ez a kefe is mosható (a fedél eltávolítása után), de használat 

előtt legalább 24 órán át állítva, levegőn kell szárítani. 
A kefehengert fordított sorrendben szerelje vissza, és végül rögzítse a fedelet 

úgy, hogy érmével az óramutató járásával megegyező irányba fordítja a zárt 

helyzetbe. Ha a fedél nem illeszkedik pontosan, forgassa egy kicsit a 
kefehengert. 

 
 

 
* Modelltől függően 

40 

46 / 47 

40 7 

43 8 

43 48 

40 
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Fali tartó 

 
Az új SEBO porszívóhoz tartozik egy fali tartó (12), 2 faldugó és a hozzá illő 

csavarok. 

A fali tartót hűvös, száraz helyre kell telepíteni. Olyan magasságban szerelje fel a 
falra, legalább 100 cm-en, hogy az összeszerelt porszívó kényelmesen lógjon 

rajta. 
A töltőcsatlakozó a fali tartóra illeszthető, így a gép töltődik, amikor a helyére 

kerül. A fali tartó mindkét oldalán tartók találhatók a résszívó fejhez, valamint a 
poroló és kárpittisztító fejhez. 

 

 

 

Itt csatlakoztassa a 
töltőkábelt. 

 

 
A SEBO Station B.A1 (50) összeszerelése 

 
Egyes modellekhez tartozik a SEBO Station B.A1 (50) állvány, amely a gép és 

valamennyi tartozék tárolására szolgál, és összeszerelést igényel. 

 
Az alapot (52), a két részből álló tartórudat (51), annak csatlakozóját (53) és a fali 

tartót (12) egyszerűen össze lehet illeszteni, majd két csavarral rögzíteni. Ügyeljen 
arra, hogy a rudak egyik szakaszán lévő U-alakú kivágás legyen felül, hogy 

csatlakozni tudjon a fali tartóhoz. 
 

A fali tartón (12) tárolási helyek találhatók a résszívó fejhez, valamint a poroló és 

kárpittisztító fejhez. 
 

A SEBO Power Brush (7), az adapter (4) és a szívócső (6) a szívóegységhez 
csatlakoztatva maradjanak. A kefehenger (46/47), a SEBO Mini Power Brush (8) 

és a felületi poroló kefe (11) az alapra helyezhető a toldócsővel (5) együtt. 

 
A csatlakozón (53) van egy tartókapocs, amely biztonságosan tartja a szívócsövet, 

még akkor is, ha a szívóegység nincs rákötve. 
Kérjük, a SEBO Station B.A1 állványt olyan helyre szerelje, ahol van fali konnektor, 

így a porszívó akkumulátora a helyére helyezve tölthető. 

 
A töltőkábelt (3) a fali tartó bal alsó részébe kell csatlakoztatni. Amint az 

akkumulátor a tartóba kerül, a töltés elindul. Ha a gép jelzi, hogy a töltési folyamat 
befejeződött (a kijelző zöldre vált), a töltőt ki kell kapcsolni. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
50 

12 

Itt csatlakoztassa a töltőkábelt. 
Insert charger cable here   

A bevágás legyen a felső hátsó 

résznél. 

 

12 

51 

53 

51 

52 
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Hibaelhárítás és támogatás 
 

Leírás Lehetséges ok Javasolt megoldás Oldalt 

 
 
 
 
Porszívó nem működik 

Az akkumulátor nincs megfelelően 
csatlakoztatva 

Távolítsa el az akkumulátort, majd csatlakoztassa 
újra 

7 

Nem elegendő az akkumulátor töltöttsége Töltse fel teljesen az akkumulátort használat előtt 9 

A készülék automatikusan kikapcsolt a  

magas akkumulátor-hőmérséklet miatt 
Indítsa újra, miután a gép lehűlt 10 

Légút elzáródása Távolítsa el a törmeléket a légcsatornából 10 

 
Gyenge szívóerő 

A porgyűjtő tartály tele van, vagy a 

szűrők finom porral eltömődtek 

Tisztítsa ki a porgyűjtő tartályt,  

és tisztítsa meg vagy cserélje ki  

a szűrőkészletet 

10/11 

Tartozék elzáródása Tisztítsa ki a motorizált keféket vagy tartozékokat 12 

Szokatlan motorhangok A fő légút elzáródott 
Ellenőrizze a légutakat a Power Brush-tól, a 

szívócsövön, az adapteren és a szűrőkön keresztül 
10-12 

Töltés szükséges 
Mélymerülés elleni védelem jelzője:  

villogó százalékjel 

Kérjük, töltse fel az akkumulátort  

teljesen; a gép kikapcsol, ha a  

töltőhöz csatlakoztatja 

9 

Légút elzáródása Motorvédelem aktiválva 
Tisztítsa a motorizált szívófejet és a  

kefehengert 
10-12 

Kefe motorja kikapcsol Motorvédelem aktiválva Tisztítsa a motorizált szívófejet és a kefehengert 12 
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E1 Alacsony üzemi feszültség Töltse fel az akkumulátort teljesen a további 
használat előtt 

9 

E2 Kefehenger elakadt 
Ellenőrizze a kefehengert idegen anyagok  

után, és távolítsa el azokat 
12 

E3 Porgyűjtő tartály tele / Szűrők eltömődtek 
Ellenőrizze a légutakat a Power Brush-tól, a 

szívócsövön, az adapteren és a szűrőkön keresztül 
10-12 

E4 Hiányzik a motorvédő szűrő Cserélje ki vagy helyezze be a motorvédő szűrőt 11 

E5 Motorizált szívófej elektromos hibája Forduljon a SEBO szervizhez támogatásért 
 

E6 Szívóegység elektromos hibája Forduljon a SEBO szervizhez támogatásért 
 

E7 Akkumulátor nincs feltöltve Forduljon a SEBO szervizhez támogatásért 
 

E8 Magas hőmérséklet elleni védelem aktív Forduljon a SEBO szervizhez támogatásért 
 

E9 A szívóegység motorárama túl magas Forduljon a SEBO szervizhez támogatásért 
 

 
Technikai adatok 

 
  BALANCE A1 

Elektromos csatlakozás   

 Units  

Névleges akkumulátorfeszültség 
AKKU A1 

V DC 25,9 

Szigetelési osztály III Protective 
low voltage 

Műszaki adatok   

Porgyűjtő tartály térfogata l 0,38 

Méretek és súlyok   

Tipikus üzemi súly kg 2,3 

Hosszúgás mm 410 

Szélesség mm 100 

Height mm 225 

Fenntartjuk a jogot a műszaki változtatások előzetes értesítés 
nélküli végrehajtására. 



 

Jótállás 
 

A SEBO (DUST Away Kft.) a lentiekben meghatározott feltételek szerint minden SEBO BALANCE A1 
modellhez 3 év ingyenes gyártói garanciát biztosítunk a készülékre, 1 évet az akkumulátorra és 8 évet a 
motorra. 
A BALANCE akkumulátoros porszívók gyártási hibáira alkatrészekre és munkadíjra. A garancia csak 
akkor érvényes, ha a regisztrációt a vásárlástól számított 30 napon belül elvégzik. Kérjük, látogasson el 
a www.seboaruhaz.hu oldalra a garancia regisztrációjához. 
 
GARANCIA FELTÉTELEI 

Minden javítás előtt meg kell adni a gép sorozatszámát, valamint a vásárlás dátumát és helyét. Kérjük, 
őrizze meg a vásárlási bizonylatot és a sorozatszámot biztonságos helyen a garancia érvényesítéséhez. 
Bizonyíték hiányában a munka díjköteles lehet. Ez a garancia csak az SEBO (DUST Away Kft.) hivatalos 
viszonteladóitól vásárolt új SEBO gépekre érvényes. 
 
Minden munkát a SEBO (DUST Away Kft.) -nek kell elvégeznie vagy jóváhagynia. 
Bármilyen engedély nélküli munka, amely csavarok eltávolításával jár, a garancia 
érvénytelenségét vonja maga után. 
A gépet az üzemeltetési utasítás szerint kell karbantartani. A cserélt alkatrészek a 
SEBO (DUST Away Kft.) tulajdonába kerülnek. 
A garancia kizárólag a Magyarország területére érvényes. 
A garancia csak háztartási, otthoni használatra vonatkozik, az üzemeltetési 
utasítások szerint. 
A nem eredeti SEBO alkatrészek, beleértve (de nem kizárólag) az 
akkumulátorokat, szűrőket és pótló alkatrészeket, károsíthatják a gépet, és az 
ilyen alkatrészek használata érvényteleníti a garanciát. 
A garancia a vásárlás dátumától kezdődik, és nem átruházható. 
A SEBO fenntartja a jogot, hogy díjat számítson fel a gép ártalmatlanításáért. 
 
A GARANCIA NEM TERJED KI: 

A garancia nem érvényes olyan gépekre, amelyeket nem az üzemeltetési utasítás szerint szereltek 
össze, használtak vagy karbantartottak. Nem terjed ki a kopásra, véletlen károsodásra, helytelen 
használatra, hanyagságra, nem megfelelő karbantartásra, illetve olyan gépekre, amelyek 
sorozatszámát megváltoztatták, megrongálták vagy eltávolították. A csökkent akkumulátor-üzemidőre, 
valamint a fogyóeszközökre – beleértve, de nem kizárólag a szűrőket, kefehengereket, tömlőket 
(elektromos tömlők kivételével), csöveket vagy tartozékokat – szintén nem vonatkozik a garancia. A 
normál karbantartás, szervizelés vagy dugulás eltávolítása szintén nem része a garanciának; a dugulás 
eltávolítását a SEBO díjköteles szolgáltatásként számíthatja fel. A garancia nem terjed ki a külső 
tényezők, például szállítás, időjárás, hőforrások közelsége (tűz, sütő, radiátor, közvetlen napfény stb.) 
okozta károkra, továbbá a folyadék, építőanyag vagy forró anyag (például hamu) okozta károkra, 
valamint az engedély nélküli munkákból eredő károkra. Nem vonatkozik továbbá a nem SEBO által 
forgalmazott szőnyegtisztító, illatosító vagy vegyi anyagok használata által okozott károkra. SEBO 
(DUST Away Kft.) nem vállal felelősséget semmilyen közvetett veszteségért vagy kárért, amely a 
gépből vagy annak használatából ered. 

 
 
 

http://www.seboaruhaz.hu/


 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
GERMANY 

SEBO Stein & Co. GmbH, Wülfrather Straße 47-49, 42553 Velbert, 
Németország Telefon +49(0) 20 53 / 89 81, Telefax +49(0) 20 53 / 89 85, 
www.sebo.de 
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